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A very belated greeting for 2003 to all of the readers of COSEELIS Newsletter.  Nicola Deal 
has taken maternity leave so the editorial duties have fallen to myself in her absence.  This 
edition contains details from the COSEELIS Annual Conference held at the University of York 
this year.  It also has important details about a change to the COSEELIS Constitution and 
news about the listserv system.  There is an update on the progress of CURL-CoFoR, the 
successor project to COCOREES.  There are also three reports of visits which might be of 
interest to our readers – one to Bulgaria and two to the USA. 
 
May I make the usual editorial plea for articles, comments, letters etc for the next edition of 
the Newsletter to be sent as quickly as possible to myself at ron.hogg@bl.uk?  
 
Ron Hogg 
Acting Editor 



 
Urgent message about future communications with members 

 
COSEELIS Listserv 

 
 
The Committee has been discussing communications with members and the pitfalls of 
having a variety of different mailing lists for different purposes. It is very time-
consuming to keep all such lists up to date and occasionally errors are made or 
updates not applied to all lists. As a result, there is a danger that members may miss 
out on important information.  
 
Up to now the COSEELIS listserv has been used as an e-mail discussion list for COSEELIS 
members only which complements the US -based Slavlibs list and can be used to send 
information to members, to ask for help with enquiries or to put any other sort of question to 
members.  
 
The Committee would like to make the COSEELIS listserv the main form of communication 
with COSEELIS members (in addition to the Newsletter which will continue publication as 
normal). It is a closed list, so as listowner, I vet all requests to subscribe. This means that the 
list is secure and accessible only to fellow COSEELIS members, so should not result in any 
junk-mail or unsolicited advertising.  
 
Please may I exhort any members who are not yet subscribing to the listserv to do so to 
ensure that we can communicate quickly and efficiently with all members.  
 
You need to send a one-line email (leaving the  subject box empty) to:  
 
majordomo@lists.bl.uk 
 
Text as below: 
 
subscribe coseelis [your e-mail address] 
 
eg. subscribe coseelis janet.zmroczek@bl.uk 
 
Your request is then sent to me for approval. 
 
Once you have been approved as a member of the list, to send a message to the whole list, 
address it to: 
 
coseelis@lists.bl.uk 
 
During May I will send an e-mail to all members not yet on the listserv reminding them of 
these instructions. Please remember to pass on this information to any new members of staff 
in your institutions who would benefit from participating in this discussion list.  
 
If you have any queries or concerns about the listserv please contact me. 
 
Janet Zmroczek 
Secretary, COSEELIS 
 
e-mail: janet.zmroczek@bl.uk 
tel: 0207 412 7586 
 
  
 



 
 

Important: Notice of change to the COSEELIS Constitution 
 
 
It was agreed by the Committee that an amendment should be proposed to the section of the 
Constitution concerning membership. The purpose of the amendment is to clarify and tighten 
up the terminology to ensure that applications from representatives of commercial companies 
who wish to join purely in order to gain access to the mailing list for advertising purposes can 
be turned down. According to the Constitution any changes to the Constitution should be 
voted upon at the AGM, members having received 28 days prior notice of the proposed 
amendment. In order not to have to wait another year to propose this change, the AGM 
agreed that all members should be informed of the proposed amendment and asked to 
respond within 28 days.  
 
Janet Zmroczek circulated members with this proposal on 31 March 2003 with a closing date 
for votes of 28 April 2003. The result was 25 votes for, 0 against, 32 nil returns counted as 
abstentions. The amendment was therefore carried. The section on membership in the 
COSEELIS Constitution now reads as follows: 
 
“Institutional membership is open to all libraries, archives and information services in 
the United Kingdom. Membership entitles institutions to send delegates to the annual 
general meeting of the Council, and other meetings as called by the Committee, not 
more than two delegates from each institution having voting powers. Membership also 
entitles delegates to propose members for election to the Committee. 
 
Personal membership is open to interested individuals, not normally to representatives 
of commercial companies except at the discretion of the Committee.  Personal 
members may attend annual and other general meetings. They do not have voting 
rights and may not propose or second members for election to the Committee.” 
 
 
Janet Zmroczek 
Secretary, COSEELIS 
 
e-mail: janet.zmroczek@bl.uk 
tel: 0207 412 7586 
 
 

 

 
 
 

 
Congratulations to Nicola Deal, the editor of COSEELIS Newsletter, on the birth of a son in 
January 2003.  Our best wishes to Nicola, Mark and of course to Samuel George (4.25 
kilograms).  Mother and baby are both doing well. 



COUNCIL FOR SLAVONIC AND EAST EUROPEAN LIBRARY AND 
INFORMATION SERVICES (COSEELIS) 

 
Minutes of the Annual Meeting held at University of York, Heslington, 

19th March 2003 
 
 
1. Minutes of the last meeting 
The minutes were accepted as correct except for a typo which should read: Treasurer’s 
report. 
 
Matters arising:  
a)Lesley Pitman reported that Graham Dix would have to stand down from the Committee 
due to health problems. The Committee expressed their thanks for his valuable contribution to 
the work of COSEELIS and wished him well for the future. It was decided that as there was 
no time to circulate all members before the AGM with a request for nominations for a 
replacement, the Secretary would do this by e-mail after the conference. 
 
  
2. Chairman’s Report 
It was noted that the year had been very successful. The previous AGM had been concerned 
with finding support for continuing the COCOREES project. Gregory Walker was to be 
congratulated for his great achievement is getting CURL support and also for the fact that 
COCOREES was singled out for praise in the RSLG Final Report, demonstrating that the 
project has been of influence elsewhere as well as giving us a focus for our work. 
 
3. Treasurer’s Report 
Maureen Pinder presented the Treasurer’s Report which showed funds to be still healthy. The 
Treasurer proposed to the AGM an increase in subscription fees to £20 from £12.50 as fees 
had remained static for many years. A clear majority voted in favour. She noted that a 
payment for advertising in the Newsletter from Haworth Press (a US company) had been 
seriously reduced by bank charges and suggested that any future charges for advertising 
from overseas companies should be higher to take this into account. She also proposed that 
in future years the cost of conference insurance should be built into the conference fees. It 
was agreed that the Hospitality Fund and the EBSEES Fund should be replenished by £200 
each from the general fund. She also requested all members to make sure that the finance 
departments in their institutions had the correct name and address for COSEELIS payments. 
 
4. Membership 
a) Report by Treasurer: In the subscription year 2002, there were 30 institutional members (1 
long-standing member still to pay) and 6 personal members. For 2003, 22 institutional 
membership payments and 6 personal subscriptions have been received so far this year. 
There have been 2 changes of personnel - Esther Wilkinson has replaced Maureen Pinder at 
Essex and Juliane Kohlwagen has replaced Sam Green at Westminster.  Members will be 
alerted to these changes via the Newsletter.  
b) Membership lists and data protection issues : Several people opted not to be on the web 
version of the Register and some opted not to include their email or fax nos. on the web.  
Some people opted not to be in the Register at all and as a result, the Register must not be 
seen as a complete record of all members.  
 
c) Register of members’ interests: The 2002 register was completed and circulated in 
December 2002.  The next update will be in 2004. Maureen would make sure that for the next 
update all members were clear about the distinction between the headings: 
“responsibilities” and “interests”. 
 
d) Listserv: Janet Zmroczek apologised for slow progress in exhorting non-subscribers to 
subscribe to the Listserv. The Listserv is viewed as the most efficient means of 
communicating with members. In the next few months Janet Zmroczek will approach non-
subscribers individually, explain how the Listserv works and encourage them to join. 



 
e) Amendment to membership categories: 
It was agreed that an amendment should be considered to the section of the Constitution 
concerning membership. This is to clarify and tighten up the terminology to ensure that  
applications from representatives of commercial companies who wish to join purely in order to 
gain access to the mailing list for advertising purposes can be turned down. According to the 
Constitution any changes to the Constitution should be voted upon at the AGM, members 
having received 28 days prior notice of the proposed amendment. In order not to have to wait 
another year to propose this change, the AGM agreed that all members should be informed of 
the proposed amendment and asked to respond within 28 days. Janet Zmroczek agreed to do 
this. 
 
The proposed amendment is as follows: 
 
Institutional membership is open to all libraries, archives and information services in 
the United Kingdom. Membership entitles institutions to send delegates to the annual 
general meeting of the Council, and other meetings as called by the Committee, not more 
than two delegates from each institution having voting powers. Membership also entitles 
delegates to propose members for election to the Committee. 
 
Personal membership is open to interested individuals, not normally to representatives 
of commercial companies except at the discretion of the Committee. Personal members 
may attend annual and other general meetings. They do not have voting rights and may not 
propose or second members for election to the Committee. 
 
4. Research Support Libraries Programme (COCOREES ) 
COCOREES and the successor project Curl Co-For were discussed in a separate session at 
the conference. 
 
5. European Bibliography of Slavic and East European Studies (EBSEES) 
Jenny Brine, the British editor, presented a report on the future of EBSEES.  In summary, the 
report notes that EBSEES – the bibliography which lists books, theses, articles and reviews in 
Slavonic and East European studies published in Western Europe including the UK – needs 
more funding if it is to get itself up-to-date and on-line.  The British contribution can no longer 
be run on voluntary labour and BASEES is asked to provide money for a temporary input 
clerk and to support an application for 3 Postgraduate students to work on the bibliography 
part-time. Jenny Brine asked for assistance in identifying contributors, either from amongst 
retired colleagues, post-graduate students or Slavonic librarians in their own time or work time 
(subject to approval from their library Directors). Approaches were to be made to other bodies 
for funding.  
 
6. COSEELIS Conference 2004 
The 2004 Conference will be held in Cambridge in conjunction with the BASEES conference. 
Isabella Warren would be willing to take on some of the organisation if others were prepared 
to volunteer to assist her. There was discussion about holding the COSEELIS conference 
concurrently with the BASEES conference but there was thought to be little to be gained by 
this.   
 
Ewa Lipniacka of the Polish Library offered to investigate the facilities at Fawley Court, 
Henley for a future conference, though it was noted that there will be no 2005 conference as 
that year will be the year of the ICSEES conference in Germany.  
 
7. News from member libraries 
Jadwiga Szmidt and Grzegorz Pisarski of the Polish Library in London and Esther Wilkinson 
from University of Essex Library were attending the conference for the first time and 
introduced themselves to the members 
 
Janet Zmroczek reported that her list of Slavonic and East European Legal Gazettes should 
be available within the next few months via the soon to be launched FLARE Project website.  
 



Lesley Pitman reported on progress in planning the new SSEES, UCL Library building. 
Planning permission had been sought and was expected in 6-8 weeks.  
 
Isabella Warren of the Scott Polar Institute reported on the Russian Information Transfer 
Programme relating to Russian cold region science and technology. For information see: 
http://www.spri.cam.ac.uk/resources/russian/ 
 
8. News about suppliers 
It was reported that there had been some problems with Mezhdunarodnaya Kniga’s banking 
arrangements but it was believed that these were now solved.  
The question of inconsistencies in prices between suppliers was raised. 
 
8. Links with professional groups abroad 
Jurgen Warmbrunn (Herder Institute, Marburg), Chair of ABDOS, (the German Slavonic 
librarian’s group) had been invited to the COSEELIS conference but had not responded. 
Janet Zmroczek would approach him again and also Beseda (French Slavonic librarian’s 
group) to try to reinvigorate relations. COSEELIS would be willing to subsidise the travel 
expenses of a COSEELIS delegate to the ABDOS conference to be held in May 2003 in 
Moscow. Anyone interested should contact the Chair or Secretary.  
 
 9. Publications  
 
a) Newsletter:  the next issue was due in mid-May 2003, edited by Ron Hogg while Nicola 

Deal is on maternity leave. 
b) Solanus: Eastview Press had taken over distribution in the USA. Chris Thomas drew 

attention to Patricia Grimsted’s article in the latest issue on  
c) Register of Slavonic and East European microforms: the British Library would seek to 

identify a member of staff to take over responsibility for maintaining the Register. 
d) COSEELIS website: was now up-to-date except for the missing latest issue of the 

Newsletter.  
 
10. Any other business 
Lesley Pitman thanked Martin Moloney and Nicola Deal for their efforts in organising such a 
successful conference. 
 
Erika Panagakis of SSEES, UCL suggested that we should institute a series of occasional 
visits to member libraries in order to have a better understanding of each others’ institutions 
and collections. 
 
Gerame Wouters gave a short demonstration of Humbul.  
URL: http://www.humbul.ac.uk 
 
11. Date of next meeting 
To be announced 
 
 
Janet Zmroczek 
Secretary, COSEELIS 
 
26.3.03 
 



EUROPEAN BIBLIOGRAPHY OF SLAVIC  
AND EAST EUROPEAN STUDIES  

RELAUNCHED! 
 
 

The European Bibliography of Slavic and East European Studies (EBSEES) is being re-
launched from a new website, which will allow easier searching, use subject headings, enable 
users to select and save records, and eventually display records in Cyrillic or with the full 
range of diacritical marks.  The new EBSEES will cover records from 2001 onwards. 
 
The address of the new web-site is: http://agdal.ext.msh-paris.fr/ebseesr/indexrechfr.html. It is 
still under development, and there are only a few hundred records there so far.  But it will 
expand rapidly over the next few months.  The subject headings used will be the same as 
those in the American Bibliography of Slavic and European Studies (ABSEES), and data 
entry in Unicode will eventually avoid the problems of transliteration.  Please try it; comments 
and criticism will be welcome. 
 
In recent years EBSEES has included about 1200 UK journal articles annually, around 1000 
books, and several hundred theses and book reviews. New contributors are desperately 
needed, as the bibliography needs more people to look through journals and enter details of 
articles into the database.  The database will be much more valuable if it is up-to-date, but 
this will require extra people to work on it. If you were willing to help you would be given 
responsibility for a number of UK journals, where possible ones you are interested in anyway.  
Most of the journals we index are in English.  As well as the bibliographical citation, you would 
allocate subject headings from an on-line list, add details of on-line abstracts or full-text 
sources, and make any notes you feel are needed.  It would be good if every institution 
involved in COSEELIS could contribute at least a few hours every month to this project. There 
is no pay, but institutions making a regular commitment to EBSEES will benefit from free 
access to ABSEES (current subscription $400 per year). If you would like to find out more, 
please contact Jenny Brine, who coordinates the UK contribution to EBSEES. 
(J.Brine@lancaster.ac.uk) 
 
The bibliographical records for the decade up to 2000 are being collected using a different 
system which was designed to produce the printed version of EBSEES.  The on-line version 
can be searched at:  http://www1.msh-paris.fr/betuee/.  At present it contains records up to 
1996, but a lot of data for the period 1997-2000 will be loaded this summer, and the rest of 
the records for the period to 2000 will be loaded at the end of 2003. 
 
Please contact Jenny Brine if you would like more information about EBSEES. 
 
 
         Jenny Brine 
         April 2003  
 
 
 
 



VISIT TO SOFIA 2 - 8 JUNE 2002 
 
 
My trip to Sofia was aimed at visiting our long-term exchange partners as well as investigating 
new sources of supply. 
 
In the SS. Cyril and Methodius National Library I met my contact Vania Grashkina, Head of 
the Acquisition and Exchange Department. She gave me a tour around the library and 
introduced me to some colleagues from various departments.  
 
At the time of my visit there were two temporary exhibitions in the library. To mark the SS. 
Cyril and Methodius Day on 24 May about 20 different copies of Paisii Hilendarski's "Istoriia 
slavianobulgarska" were on display in the main foyer.  In the adjoining corridor the exhibition 
on the Bulgarian Catholic Church was being held to commemorate the visit of the Pope John 
Paul II in Bulgaria,  23-26 May 2002.  
 
The main purpose of the vi sit in the National Library was however to discuss the financial 
problem which we have fruitlessly attempted to resolve by letter for two years. For this reason 
I met Elena Kurumova from the Acquisition Department, responsible for producing invoices. 
As a result of a lengthy discussion we agreed to compromise on the controversial 1998 
balance and base our future co-operation on more evenly balanced exchanges.  
 
Since the disruption to the once excellent library's bibliographic service the provision of 
bibliographic cards has ceased having a negative impact on our acquisition procedures. It has 
been agreed that they will produce provisional cards (a substitute to the printed bibliographic 
cards in the past) which can be used as accession cards as well as serve as a selection tool.  
For the ease of calculation we agreed to apply the rate of exchange 1£ = 1Lev for pricing 
Bulgarian material.  
 
In accordance with the new law passed in 2001 the library receives only four legal deposit 
copies which leaves no copies available for exchange purposes. A small proportion of the 
library's acquisition budget and donations are a source of material for exchanges. In 
consequence the library can only supply a small number of monographs, however their 
serials provision is better catered for.  They have exchange agreements with about 1000 
libraries across the world, although there are no more than 300 active partners, mainly from 
Russia, Poland, Italy, Germany, Austria, Belgium and the USA.  The library has no resources 
for purchasing foreign material, so the exchanges are the only source of acquisition.  
At the end of my visit in the National Library I also met the director, Professor Boryana 
Hristova. 
 
My next visit was at the Central Library of the Bulgarian Academy of Sciences where I met the 
director Dr Dincho Krastev, Dr Nikola Kazanski, Head of the Reference Department and 
Madlena Kiskinova, Head of the Exchange Department. They were pleased to learn that a 
credit they have with us would allow them to reorder some serials cancelled a few years ago.  
We agreed to use the rate of exchange 1£=1Lev for pricing their monographs, prices for 
serials are given in US dollars.  
 
During the time I was there many Bulgarian librarians came to Sofia for an annual meeting of 
the Bulgarian Library Association which took place on the premises of the Central Library of 
the BAS. I was invited to attend the opening ceremony of the meeting and give a short 
speech on behalf of the Slavonic and East European Collections of the British Library. 
 
In the Sofia University Library I met Maria Kostova, Head of the Acquisition, Cataloguing and 
Exchange Department and three other people from the Exchange Section including a newly 
appointed librarian, Krasimira Penkova, responsible for the English language exchange. The 
exchange between our libraries came to a standstill a few years ago.  Occasionally we have 
been receiving some University publications but since 1997 the BL has not sent anything. The 
debt the University Library has with us is partly due to the fact that the material sent has not 
been invoiced. There was also confusion over some serials which the SUL claimed they had 
sent to us but they have never reached us. Not surprisingly they may have got lost on the way 



having been addressed to our previous location at Great Russell Street. It has been agreed 
that the SUL will send us a list of all the titles supplied to the BL in the recent years.  Both 
sides showed an interest in restoring exchanges: SUL will supply their annual publications on 
a regular basis and also send offer lists for us to select. On the other hand, the BL will supply 
again some of the journals which used to send in the past.  The same rate of exchange £1 = 
1 Lev, as with other two libraries, was agreed to be used for calculations.  I was accompanied 
by Deni Krustev from the Public Relations Office who showed me around the library and also 
acted as interpreter. 
 
In the past the main supplier of Bulgarian books was the National Library. Due to their 
financial difficulties they are not able to ensure a steady supply of monographs.  Therefore my 
next target was to investigate a commercial book market and find new suppliers.  I have been 
receiving offer lists via email from a few firms for some time.  Now I had the opportunity to 
meet them in Sofia. 
  
I had two separate meetings with the representatives of the two commercial suppliers 
Edelweiss and Sofia Books.  They both seem to be very efficient and showed great 
enthusiasm in doing business with the BL. The catalogues they send in electronic format 
include short descriptions of the contents of books on top of the bibliographic information 
making a good selection tool. The choice was difficult but I decided to start working with Sofia 
Books for a trial period due to their lower prices.  
 
On the last day of my stay in Bulgaria I visited the famous Rila Monastery, the historic shrine 
for the Bulgarian nation. 
 
To sum up, my trip to Sofia was surprisingly successful. The exchange with the National 
Library jeopardised by the financial dispute was saved. The exchange agreement with the 
Sofia University Library was revived after five years of stagnation. New contacts with 
commercial suppliers were established in order to purchase material not available through 
exchanges.  
 
Magda Szkuta 
 
British Library 
e-mail: magda.szkuta@bl.uk 
 
 
 
 
 
 



Visit to the Library of Congress 
 

 
 

 
On Tuesday, 18 November 2002, I visited the Library of Congress at the invitation of Harry 
Leich, a Russian Area Specialist in the European Division.  
 

 
 
I called first at the Jefferson Building, the original LC building on its present site.  After a brief 
tour of the magnificent building (Guidebook available!) on the way to the East European 
reading room, I was given an explanation of how the work was divided between the specialist 
staff who were based in the reading rooms and those who were based in the acquisitions 
division, which is located in a different building on the same ‘campus’.  Both staffs were 
responsible for particular countries within the Central and East European area.  Because of 
planned reorganisation to overcome space constraints, some of the material which was read 
in the East European reading room might in future be stored away from the main site which 
was worrying for the reading room staff. 
 
I was introduced to Grant Harris, the Romanian specialist, and Ron Bachman, the Polish 
specialist and discussed the particular problems of finding information and publications from 
the countries they dealt with.  As the scope of the LC collection is very much geared to the 
humanities and social science rather than the ‘hard sciences’, then monographs tend to take 
precedence over serials.  The problems they encountered in obtaining publications were 
mostly dealt with by the acquisitions staff, but the problems of finding information to make 
selection decisions were theirs.  The flow of information had improved greatly in recent years 
for Russia and Poland due to the growth of the Internet.  The Internet in Romania, however, 
was still in its early days and most information still came from publisher’s price lists, 
catalogues and library exchange lists.  All three noted that purchase rather than exchange 
had taken over as the preferred method of supply for serials acquisition, but that exchange 
was still used for books to a much greater extent.  The LC was revising its methodology on 
exchanges and those revisions to its procedures might impact on their methods of choosing 
publications, which still relied on the perusal of exchange lists for a large amount of their 
selections. 
 
After lunch, Harry Leich and I visited the Adams Building, located behind the Jefferson 
Building.  A large empty hall in that building had a smaller hall with shelving leading off it.  In 
that space were the remains of the stock of the Victor Kamkin company, formerly the leading 
American supplier of Soviet and then Russian books and periodicals.  Kamkin had gone 
bankrupt at the end of 2001.  There had been a great deal of adverse publicity when it was  
 



 
 
reported that the landlord was demanding possession of the building and that all of the stock 
was to be put out on the street and then taken to be pulped.  The Librarian of Congress had 
visited the Kamkin warehouse and promised that the stock would be offered to US libraries to 
expand their collections.  Some of the stock had been sent to new homes, but the material in 
the Adams Building consisted of single items which were being checked against LC’s 
catalogues.  Items not held were then being considered for addition to LC’s own collection.  
Like most such windfall ‘donations’, a lot of material had been thrown away as not worth 
keeping or duplicate to requirements. 
 
 

 
 
We then went to the third building on the ‘campus’, the Madison Building, by using a long 
tunnel that connects all three of the buildings.  The Central and Eastern European 
Acquisitions is in the basement level of the Madison Building.   A very large open, but 
underground, office also contains various other sections of the European and Latin American 
Acquisitions Division.  Partitions were very much in evidence around each person’s work 
space, so that the area had neither the benefits of a true open office nor the benefits of 
individual offices – the fairly low ceiling and lack of natural light also made it fairly 
claustrophobic and uncomfortably warm in my opinion. 
 
I was introduced and then handed over to Nick Thorner, the Senior Acquisitions Specialist in 
CEEA.  I was also introduced to Nina Zanegina, the Senior Acquisitions Assistant for Russian.  
Nick gave me a run through of CEEA’s activities, which consisted of acquiring both 
monographs and serials.  They used East View as their principal source for both categories of 
material from the Russian Federation, with a blanket order arrangement for the monographs.  
They were collecting mostly ‘HSS’ material.  They also used other suppliers, particularly for 
monographs because no one supplier has access to all the material that a large library will 
require.  They still had an office in Moscow which collected material there, but its feasibility 
was apparently being reviewed.   
 
They also still operated an exchange system by exchanging their duplicates.  The whole 
methodology of the exchange system was being reviewed and the method of compiling the 
lists and distributing them was being altered.  The first run using the new system was to take 



place, but Nick thought that it might well lead to a decline in exchange with countries like 
Russia given the other factors which were currently militating against exchange. 
 
I was then introduced to Don Panzera, the Chief of the European/Latin American Acquisitions 
Division.  We talked briefly about the extent of our acquisitions from Eastern and Central 
Europe and the balance between exchange and purchase – still a very large discussion point 
in the USA.  He then went to a meeting, giving us the use of his office. 
 
Nick, Nina and four other staff from CEEA who dealt with countries other than Russia sat 
round a table together with myself.  We discussed the difficulties and the successes in 
obtaining material from each of the 27 countries we dealt with – the 5 Central Asian and the 3 
Transcaucasian Republics only very briefly as another acquisitions section dealt with them 
except for items published in Russian, which tend to be obtained from the standard Russian 
dealers. 
 
I was very pleasantly surprised to find that all of them had read my paper on The Death of 
Exchange which I gave at the Slavic Librarians’ Conference in Tallinn in 2000.  It had been 
published earlier in 2002 as part of the proceedings, which had been edited by Harry Leich, 
my initial contact.  Most American librarians whom I encounter tend to be either selecting or 
acquiring monographs, with very little activity in serials apart from very standard items.  
Exchange is still of course far more viable in the ECE monograph market than it is in the 
serials market because of the very fragmented nature of monograph publishing in most 
countries and the very small print runs of most academic publications.  CEEA is, however, 
acquiring a large number of serial publications and has moved fairly decisively from exchange 
to purchase as its preferred option. 
 
We discussed therefore in general terms how the BL, and in particular the operation at Boston 
Spa, had moved from a situation which relied very largely on exchange to one in which 
purchase was always preferred.  We were dealing with countries where the large Western 
vendors maintained only a token presence, usually buying in from the local companies, or 
were so expensive that it was really only feasible to use them if there was a world-wide deal 
of some kind.  To gain the best value for money it was therefore necessary to use the local 
vendors in the various countries. 
 
Like us, they found it necessary to continue the use of exchange for countries such as the 
Czech Republic, Hungary and Romania.  They were also using exchange for most of the 
other countries to a larger extent than we were, but were placing new orders with commercial 
vendors where possible and were not starting any new exchanges.  We went through the 
companies we were using and in most cases they were either the same, or were already 
known of by both sides.  As the scope of our collections is not the same, we were on some 
occasions using different vendors because of the bias of the individual vendor’s catalogue 
towards either science or the humanities.   
 
We had both seen a decline in the number of current titles taken, largely due to the 
contraction of the publishing industry in ECE during the 1990s.  We of course had had a 
major deselection exercise which had stripped away the titles which were not being used, 
whereas they did not have such access to usage data because of the nature of their operation 
and had therefore lost titles by natural wastage and attrition. 
 
They were keen to use one of the periodicals databases for Russian publications, but their 
funding was constrained because Congress had not agreed their budget. They were therefore 
getting their funding in monthly tranches (just like Russian libraries!) and could not afford the 
up-front annual subscription.  They said that they would probably use the East View database 
(as does the BL) but were also looking at Integrum, the main rival company. 
 
The situation for acquisitions was much better than only 5 years previously as the commercial 
vendors were on the whole now viable companies with proven track records.  They had not 
been ‘caught’ by the Kamkin bankruptcy as had many American academic libraries and had 
maintained continuity of supply, mostly because they were using East View for almost 
everything Russian.   



 
I expressed the thought that with the number of bankruptcies in the specialist companies 
dealing with the area (Livres Etrangers, Collets, Earls Court, Kamkin, Artia, Kultura) most 
people were very wary of having ‘all their eggs in one basket’.  With the Russian scene, 
where prices were just not consistent, we found it necessary to review the prices on an 
annual basis and regularly changed suppliers as they undercut each other year on year.  This 
saved a considerable sum of money and justified the resource spent on such an exercise. 
 
They seemed to have the most problems in obtaining publications from the Baltic States.  I 
said that as these would soon be in the European Union, the situation should get better.  It 
was not the total chaos now as it had been only three years ago, when most publications 
were quite frankly unobtainable on a regular basis.   
 
Most of the major suppliers now either dealt directly with Baltic States material or had 
arrangements with local vendors on a more than casual basis.  Estonian publications, long 
the most difficult to get hold of except on exchange, were now freely available through three 
of the major dealers.  There were Latvian suppliers who sold directly to the Russian market 
and their publications could be relatively easily obtained by using Russian based suppliers 
(including the East View Moscow office).  Lithuanian publications were the most problematic 
but were in the same situation as those of the other Baltic countries had been only a couple of 
years ago, with the situation improving year on year.   
 
As with the rest of the former Soviet Union, we no longer felt any necessity to maintain any 
exchanges whatsoever with any of these countries.  If we had been trying to obtain 
monographs, the situation would certainly be much more problematic. 
 
Their situation is somewhat different to us, as they are servicing the needs of significant 
Estonian, Latvian and Lithuanian communities in the USA whereas these communities are 
very small indeed in the UK so our usage of material from these countries is proportionally 
much less than the American. 
 
The discussion lasted for over two hours and was very useful indeed.  We seemed to have 
much the same problems – apart from the funding situation where they had more money than 
us, but that money was paid in a way that made it much more difficult to operate.  We also 
seemed to be working towards much the same solutions, such as using purchase rather than 
exchange wherever possible.  We did, however, seem to be about 5 years further down this 
road than they were. 
 
Nick Thorner and I then went for a coffee and reviewed what had been discussed.  I thanked 
him for his hospitality and made my way to the Metro station just before it got dark after a 
‘short visit’ that had lasted from 10.00 to 5.00! 
 
 
Ron Hogg 
 
Manager, Slavonic Eastern & Central European Acquisitions 
British Library, Boston Spa 
e-mail: ron.hogg@bl.uk 
 
 
 



 
PROGRESS REPORT ON CURL-CoFoR TO 6th MAY 2003 

 
 
1. Introduction 
 
Progress reports are being produced in advance of every meeting of the CURL Task Force on 
Resource Management, and of the CURL Board and CURL members’ meetings. They are 
being mounted on the COCOREES website (http://www.cocorees.ac.uk) as CoFoR News. 
 
2. Project partners 
 
There are now nineteen partner libraries in the CURL-CoFoR project. They are: 
 

Birmingham UL* 
Bodleian Library, Oxford* 
Bradford UL 
Bristol UL 
British Library* 
British Library of Political & Economic Science, LSE* 
Cambridge UL* 
Durham UL 
Edinburgh UL 
Essex UL* 
Glasgow UL* 
Leeds UL* 
Manchester UL 
National Library of Scotland* 
Nottingham UL* 
Polish Library, London* 
Royal Institute of International Affairs 
School of Slavonic and East European Studies Library, UCL* 
Scott Polar Research Institute, Cambridge 
 
* Partners in the RSLP COCOREES project, 1999-2002. 

 
One further library (Sheffield UL) is still considering participation. The partner libraries form 
the great majority of substantial REES research collections in the UK.  
 
Two libraries (St Antony’s College Russian Centre, Oxford, and the Society for Cooperation in 
Russian & Soviet Studies, London) have accepted associate status. These are institutions 
with important REES collections that are not HEFCE -funded and cannot offer the 
undertakings expected of full partners. They will be kept fully in touch with the project and will 
contribute to its discussions and implementation to the extent that they are able. 
 
3. Retention and acquisition 
 
High priority is being given to working up a set of draft policies and procedures for retention 
and acquisition agreements on REES research materials. A 5-page discussion document on 
retention policies by GW was sent to all partners on 11th February, and a summary of 
responses circulated on 14th March. A 6-page discussion document on collaborative 
acquisition was distributed on 9th April and will follow the same consultation procedure, with 
responses requested by 3rd May. Proposals for retention and acquisition documentation will 
be tabled for the next project Management Team meeting on 28th May, together with a further 
discussion paper on the monitoring and evaluation of collaborative agreements.    
 
The common-format REES collecting policy statements compiled by COCOREES partners, 
and the data series supplied by them on REES accessions and expenditure, have been 
tabulated, and new partners have been asked to contribute comparable data as soon as 
possible. This is seen as essential in order to create a firm factual basis for further work on 



retention and acquisition, despite the difficulty of obtaining matching data and the sensitivity of 
the material.    
 
The National Desiderata List of important research resources in REES, compiled by the 
earlier COCOREES project, has been taken as the basis for a shortlist of high-priority 
products for exploratory negotiation with publishers over possible consortial acquisition. The 
first meetings with publishers took place on 2nd April.   
 
4. Resource mapping 
 
Following agreement from the Committee of BASEES (the British Association for Slavonic & 
East European Studies), an e-mail shot was sent on 6th February to over 300 UK -based 
BASEES members asking for details of their current research, their library use and their 
needs for major research resources. So far 84 useable responses have been received, 
analysed and tabulated by Vera MacKay in Glasgow. A database of British HEIs active in 
REES research (with over 90 recorded) is under construction, showing research themes, 
postgraduate activity and staffing in REES. The purposes of this part of the project are:  
 

(a) to construct a composite map of academic REES research in the UK from this and 
other sources, and to relate this to the map of library provision for research as shown 
by the work of COCOREES; and 

 
(b) to draw on academics’ responses on REES resource needs and library use as input 

to the National Desiderata List, consortial acquisition negotiations and the drafting of 
retention and acquisition agreements.     

 
 
 
5. Serials deduplication 
 
This subproject has begun by examining mechanisms for identifying duplicates from the 
REES serials location listing compiled by COCOREES (c.35,000 titles in 52 libraries). Ron 
Hogg (BL), the subproject manager, is working with Alex Kovalenko, our Project Officer at 
SSEES, over the manipulation of these files to allow browsing instead of keyword access. A 
rolling programme to update holdings information is also being planned.  
 
 
6. Website 
 
The COCOREES website, which will be maintained as a service provided by CURL-CoFoR, 
has been revised to reflect the change of project. It is part of the project’s remit to keep its 
content and presentation under review. The site carries CoFoR news and documentation as 
well as the COCOREES databases and other resources. 
 
 
7. Staff 
 
Katia Rogatchevskaia left the project in March after serving as COCOREES, and 
subsequently CoFoR, Project Officer in Glasgow since January 2000. We are very grateful for 
her important contributions to the content and design of the project website and databases, 
and for her major role in the presentations given to academics and librarians. Vera McKay 
has taken over from Katia in Glasgow, while Alex Kovalenko remains in post as Project 
Officer at SSEES Library (UCL).   
 
 
Gregory Walker 
 
CURL-CoFoR Project Manager 
Tel (0)1865  277066 
Email   gpmw@bodley.ox.ac.uk 



AAASS National Convention 2002 
 
 
The American Association for the Advancement of Slavic Studies (AAASS, known to 
everybody as ‘Triple A, Double S’) holds its huge national convention in a different city every 
year.  2002 was the turn of Pittsburgh, Pennsylvania.   The Convention was held in the Hilton 
and Omni Hotels there from 21 to 24 November. 
 
A publishers’ exhibition was open during almost the entire length of the Convention with no 
less than 82 exhibitors.  There were about 20 commercial suppliers of material there, most of 
them, but not all, represented at the exhibition.  For reasons of space I have edited this report 
considerably but have included a lengthy section about suppliers together with their URLs. 
 
 
Thursday 21 November 
 
The first session which I went to was Statistical Data from Russia: Transparency, 
Availability and Access.   Murray Feshbach of the Woodrow Wilson International Center 
[http://wwics.si.edu/index.cfm] spoke about the availability and reliability of population, health 
and environmental data from Russia.  Vladimir Shevchenko from the CIS Statistical 
Committee then spoke on the dissemination of statistical data in the CIS countries.   
 
Both pointed out that much more information was available than had been in previous years.  
Turkmenistan and Uzbekistan were only nominally taking part in the process and the level of 
information from some of the smaller republics was patchy.  A lot of information was still very 
hard to find, published only in hard copy or compiled from data which was not available for 
general use and therefore not verifiable.  The CIS Statistical Committee’s website 
http://www.cisstat.com/eng/ contained information about its operations and details of its 
publications and how to obtain them. 
 
Kirill Fessenko of East View Publications [http://www.eastview.com/] then demonstrated a trial 
version of a new database which is under development.  This would be a database for 
statistical information.  All of the tables would be able to be copied so that the user could copy 
them into an XL chart and use the data actively, combining it with other data if necessary, or 
storing ongoing updates in the same place for easy reference.  EVP had only recently signed 
contracts with the CIS Statistical Committee and with Goskomstat, the Russian Federation 
State Statistical Committee [http://www.gks.ru/] to act as their distributor of hard copy material 
in the West and would be co-operating with them to mount the data currently available in hard 
form into the new style database format. 
 
A lot of other Russian publications contain tabular information and it was hoped to use the 
new format to display these as well, which is something that could be of very great use for 
persons like myself in my work.  There was a fairly short timetable for development, a 
prototype is already available on their website for current subscribers – it seems very 
impressive so far!  
 
 
Friday 22 November 
 
The early (8.00 am!) session was called In Your In-box: New States, New Crises, New 
Responsibilities.  Janice Pilch of the University of Illinois Urbana-Champaign gave a paper 
on intellectual property issues in the new states.  This was intended not only as an update on 
copyright legislation in Eastern Europe but also to serve as a warning shot that people could 
not just copy anything they chose using educational purposes as an excuse.  A good 
summary of what she talked about can be found at: 
http://www.library.arizona.edu/library/teams/fah/subpathpages/Russian.Slavic/RIL/library/copy
right/copyright.htm.  
 
Leena Siegelbaum of Harvard Law School Library talked about the publishing and 
acquisitions of legal materials in and from East European countries.  This was a niche market 



but the talk concentrated on the methods of finding the information that the users wanted 
rather than collecting for its own sake (unlike some of the other papers presented at 
Pittsburgh!).  The Internet had made collecting such material much easier, but it also brought 
the difficulty that much more material became known instead of hidden away.   As hard copy 
material was often produced in a very small tirage and was just not commercial, this is an 
area in which exchange is still a valid method for acquisition. 
 
 
The second session of Friday was entitled Exaggerated Demise: The East European Book 
Trade in the Second Post-Communist Decade.  I was originally asked to be the second 
discussant for this panel, as originally nobody had been talking about either Russia or serials.  
The panel had later acquired a speaker on the FSU but he concentrated entirely on 
monographs. 
 
Michael Biggins of the University of Washington talked first about publishing trends in 
Slovenia and Croatia.  He is an acknowledged expert on Slovenian literature and the survey 
of what had happened in the newly independent but very small state was very informative.  
Only the fact that the Slovene population was more prepared to spend money on books than 
most populations elsewhere had kept the industry alive.  The lack of a cohesive internal 
distribution system meant that readers outside Slovenia were having to rely on foreign agents 
or exchange arrangements to get hold of material.  Entry to the European Union might well 
improve this situation.  Croatia was dealt with in less detail – a fairly active market had been 
beset by economic problems and it was far more difficult to find out what was being published 
as Internet development was much less than in Slovenia. 
 
Karen Rondestvedt of Stanford University spoke about recent developments in the Polish 
book trade.  As with Russia, the book market is very different from the serials market in 
present-day Poland.  Karen detailed the new opportunities that had arisen, but the great 
amount of foreign investment in Polish publishing had diminished in recent years and we were 
now once more observing the phenomena of small publishers that survived for only a short 
time before disappearing without trace.  Distribution was at best problematic as bookshops 
were not financially viable and the popular end of the market was being serviced by 
hypermarkets.  About 80% of material was readily available, if one discovered where to find it, 
but the other 20%, which included most scholarly publications, were just not advertised so 
that even the writer’s own university library often did not have a copy. 
 
Brad Shaffner of the University of Kansas told us about monograph acquisition from the 
Russian Federation.  Most American libraries are using a combination of blanket orders via 
vendors and exchange.  The problems of finding what is available still remains much the 
same, despite all of the efforts to provide online information.  The huge number of publishers 
who do not produce publishing plans of any kind means that often information is received 
after the book required has already been published in a very small tirage, making it almost 
impossible to obtain.  Brad quoted a lot of statistics in his talk, compiled from the standard 
sources. 
 
The first discussant was Murlin Croucher of the University of Indiana.  Murlin outlined the 
common problems which faced everybody who was trying to acquire material from the region.  
He talked about the necessity for finding and maintaining contacts with the people who could 
actually come up with the goods.  I was the second discussant.  As Murlin had already 
mentioned several of the points I would have raised, I concentrated somewhat on the 
unreliability of the statistics often quoted about publishing in the area, particularly for the 
Russian Federation which suffers from an excess of statistical information compared to most 
of the other countries.  As Brad had quoted from the Russian Book Chamber’s figures, I 
especially concentrated on these as they are not particularly reliable and people quite often 
make statistical extrapolations by matching sets of figures against each other which have 
been compiled using different criteria.  As there were two representatives of the RBC in the 
room I was not quite as scathing as I might have been! 
 
 



Then it was “my” session as one of the speakers in a workshop with the title From Printed 
Bibliography to Bibliographic Database: Conversion, Maintenance, Distribution.  The 
speakers were Steve Corrsin from Wayne State University in Detroit, Miranda Remnek of the 
University of Minnesota, Aaron Trehub of the University of Illinois and myself.   
 
Aaron is the editor of ABSEES, the American Bibliography of Slavonic and East European 
Studies, which has recently gone online: http://gateway.library.uiuc.edu/absees/.  It is forging 
links with EBSEES, its European equivalent which is also moving towards pursuing an online 
route: http://www1.msh-paris.fr/betuee/BD_Bibl_Est_accueil_angl.htm.  It is hoped to link the 
two databases at some time in the future.  As a tool for researchers who will ask the librarians 
to obtain the items listed, it is obviously a matter of great interest to those librarians to be au 
fait with these developments. 
 
I talked about the COCOREES project and how it had been concluded on time and under 
budget, thus getting itself an extension to use up that budget: http://www.cocorees.ac.uk/.  
We were still at that time technically in negotiation about the successor project, so I could only 
say for the purposes of the AAASS session that we would almost certainly be continuing it, 
but the name would change [see Gregory Walker’s article in this newsletter]. I had prepared a 
paper but distributed it as a handout.  Most of the librarians I had talked to were aware of 
COCOREES, but wanted to know how we had ‘done it’.  They had had two equivalent 
projects, one of which had died and the other of which seemed to be moribund.  I therefore 
talked to the paper and explained how we had gone about gathering the information which 
was now displayed on the website. 
 
A rapid move to the other hotel then led us into the B&D (Bibliography and Development) 
Collection Development Subcommittee meeting, the first hour of which was open to all 
librarians for the discussion of acquisition issues.  There was a lot of talk about what had 
happened to Victor Kamkin Inc, formerly the main distributor of Russian material in the USA.  
They had gone bankrupt with great publicity earlier that year, but had seemingly revived 
themselves in a different form, which had caused even greater confusion.  Many librarians 
had not cancelled their subscriptions for some reason and were wanting to know what had 
actually happened. 
 
 
Saturday, 23 November 
 
A session called intriguingly Librarians and Vendors: I Love You, You’re Perfect, Now 
Change was rather dwarfed by being held in the Grand Ballroom of the Pittsburgh Hilton.  
Tatjana Lorkovic of Yale University, Daniel Pennell of the University of Pittsburgh and Nick 
Thorner of the Library of Congress, chaired by Patricia Thurston of Yale and with Steve 
Corrsin of Wayne State University in Detroit as discussant spoke about much the same topics 
as had been discussed in the previous day’s session of the B&D Collection Development 
Subcommittee meeting.   
 
Some interesting revelations were made, such as the fact that the bankruptcy of Kamkins 
seemed to have gone unnoticed for several months by many people working in US libraries 
as there seemed to be a lack of internal communication between the selectors/bibliographers 
and the acquisitions specialists.  Many acquisitions programmes were so tied to blanket 
orders which tended to produce peaks and troughs as a matter of course that it was only six 
months later that the lack of any recent input was noticed.  
 
The arguments about exchange loomed large again.  Some of the arguments justifying 
exchange seemed to presume that everybody had an unlimited amount of money and that all 
anybody wanted was the ability to obtain obscurantist monographs.  The Library of Congress, 
which had relied very largely on exchange or direct purchase for many years was in the 
process of changing course, however.  They were changing their exchange system (see my 
report on my visit to the Library of Congress earlier that week).  They were relying on vendor 
purchase for all new orders and the viability of maintaining an office in Moscow for direct 
purchasing was being questioned.  The vendors present made their presence felt by 



contributing to the argument by pointing out how advanced their systems were, how cheap 
their prices were and how much more reliable their service was than exchange. 
 
The usual arguments for and against exchange were raised in detail in the discussion 
afterwards, led largely by Steve who has always been a strong advocate of purchase only.  A 
lot of the arguments for exchange relied on doing things because that was the way it had 
always been done in this area.  I eventually had to get up and give the standard arguments 
for using vendors and abandoning exchange completely, at least for serials and also for most 
books, if at all possible.  The feelings about this issue are so strong in the USA that a panel 
for the next year’s conference got put together almost on the spot, with myself and Nick 
Thorner from the Library of Congress being invited to give the point of view of large libraries 
on this topic. 
 
In the afternoon we decamped to the Omni Hotel for the B&D Vendor Presentations.  There 
were no less than 18 different vendors scheduled to speak at this session who gave us about 
5 minutes each on how good their products were: 
 
1. Norman Ross Publishing (Norman Ross) 

Norman had sold his microfilm company to Proquest.  He would continue to publish some 
material in his own name. 
http://www.nross.com/new/index.asp 
 

2. IDC Publishers (Todd Bludeau) 
IDC is a Dutch company that produces large microfilm sets of archival material, with a 
large list of Russian material. 
http://www.idc.nl/ 

 
3. Russian Online (James Beale) 

Being located 100 meters from one of the Washington sniper sites had harmed initial 
business development, but things were now picking up.  ROL had taken over a lot of the 
Kamkin ‘gaps’ and was importing from countries such as Albania in addition to Russia.   
http://www.russia-on-line.com/ 

 
4. Oriental Research Partners (Philip Clendenning) 

Nobody turned up to speak. 
http://www.orpgroup.com/ 
 

5. Integrum Worldwide (Alexander Smoljanski) 
One of the two surviving major Russian periodicals databases. http://www.integrum.com/ 
 

6. Transitions Online (Eugen Babau-Iladi and Tihomir Loza) 
TOL, the Translations Online service based in the Czech Republic managed to work two 
speakers into the proceedings and also handed out flyers at the door – a bit into overkill.  
They plan to resume hardcopy publication of some of their products.  Their Transitions  
journal had been an invaluable source of information in the mid-nineties.  
http://www.tol.cz 
 

7. Electronic Archives (Galina Vasilenko) 
A very interesting development for making available online archives of various Russian 
organizations from the Russian State Library to the Federal Security Service (or a part of 
the archives in the latter case!).  
http://www.elar.ru/ 

 
8. Russian Press Service (Kris and John Bushnell) 

RPS is used by us as one of the larger providers of Russian material.  They are not as 
well organized as some of their rivals, but are reasonably competitive.  They have one of 
the better monograph services, which is their main strength. 
http://www.russianpress.com/ 

   
9. Serbica Books (Patrick Apic) 



A Canadian based company selling Serbian material in North America with no European 
presence that I have come across. 
http://cyberserb.com/toronto.htm 

 
10.  Eastview, Inc. (Dima Frangulov) 

East View is the parent company of East View Publications and East View Cartographic.  
Their databases had been well publicized earlier in the Convention and this was the main 
thrust of their presentation, which unfortunately had too much content for a 5-minute slot. 
http://www.eastview.com/ 

 
11.  Primary Source Microfilm (Olga Virakhovskaya) 

A part of the Gale Group which produces archival microfilm.  
http://www.galegroup.com/psm/ 

 
12.  Russian Studies Publications (Hugh and Maria Olmsted) 

A small publisher which caters almost exclusively for the academic monograph market. 
 
13.  ATC Books International (Shannon White) 

A company which regales us with frequent publicity by e-mail to try to get some of our 
serial orders.  Their prices do tend to the high side, however. 
http://www.atcbooks.com/ 

 
14.  Orbis Books (Jerzy Kulczycki) 

A British based Polish monograph supplier, very well respected in the trade. 
http://www.orbis-books.co.uk 
 

15.  Swets Blackwell (Olga Timofeeva) 
Frank Clasquin, the respected 85-years old head of the Swets Moscow office, had died in 
the past year.  Olga thanked everybody who had sent their respects.  The Swets-
Blackwell operation continued in Moscow. Olga and I would like to finish an article that 
Frank and I had planned before his illness. 
http://www.swetsblackwell.com/ 

 
16.  Natasha Kozmenko Booksellers (Natasha Kozmenko) 

A representative of Kozmenko gave much the same speech as had been made at the 
2002 COSEELIS Conference, but now seemed to be offering monographs from all of the 
Russian Federation instead of just Moscow and occasionally Petersburg.  There had 
been some criticism of their limited range.  They deal almost entirely with humanities 
material. 
http://www.nkbooks.ru/ 

 
17.  Kamkin (Igor)  

This was to be the successor Kamkin company, but nobody turned up to speak. 
http://www.kamkin.com/ 

 
18.  Lexicon (Radoslaw Nowakowski) 

Lexicon is one of the major Polish exporters of serials and monographs. Via: 
http://www.isppan.waw.pl/Ksiegarnia/info.htm 
 

 
Back to the Hilton for the East View User Group Meeting.  About 20 of us who were using 
EV’s database products gathered to be given another presentation of future developments 
and to gain our opinions as to what was good, what was bad and where they should go in the 
near future.  The statistical database (see above) was regarded as a very exciting 
development which should be of great use.  Their new website is excellent and a good finding 
tool for publications back to the early nineties.  Many people feel their prices to be high, but 
the people there were the ones who had decided to use them, as for many categories of 
material they are the best or the only player in the market. 
 
 



Sunday 24 November 
 
Another 8.00 am (!) start for the Bibliography & Documentation Committee meeting, 
probably the most important session for most of the librarians present.  Coffee was provided 
for those who had missed breakfast and for the mid-morning break as the session went on 
until midday. 
 
The agenda was very broad and consisted largely of reports from various sub-committees 
and interest groups.  The salient items which were of interest to a non-American were online 
developments. 
 
The attempts to get American equivalents of COCOREES up and running had started several 
years previously.  One – Pacslav - had survived, but was fairly dormant.  It was intended to 
set up a database of library descriptions for US and Canadian libraries collecting in the 
Russian and East European Studies field.  They did not intend to extend it any further at 
present, but seemed impressed when I was able to offer them 80 descriptions already online 
from the COCOREES database which they would be free to link to.  I was also able to inform 
them that the British Library Document Supply Centre would be glad to receive their requests 
for items that they just could not find – these were listed on BLPC, with serial items also on 
the COCOREES website.   
 
[Since November, there is more sign of life in Pacslav and the website at 
http://www.lib.berkeley.edu/Collections/Slavic/Pacslav/unionlist.html is much more impressive 
than it had been in 2002.] 
  
Preliminary plans for the next year’s Convention in Toronto were mentioned, with several 
panels including the one on exchanges being mentioned.  The time limit for proposals for 
panels is apparently very tight indeed, so things needed to be sorted out there and then if 
possible. 
 
 
Conclusion 
 
This was a very useful conference indeed.  The sheer volume of library oriented sessions did 
militate against talking to the other delegates except during scheduled breaks.  The 
publishers’ and vendors’ exhibition was excellently organised and gave a lot of opportunity to 
talk to present and potential suppliers about our needs and the services they could offer.   
 
The quality of the panels was on the whole excellent with very few ‘filler’ papers.  The major 
problems and current issues such as copyright, exchange versus purchase, publishing trends, 
research trends, online developments, bibliographic databases, acquisitions difficulties etc 
were discussed both during, between and after sessions in detail.  The delegates from 
countries other than the USA and Canada included sufficient people from Eastern Europe to 
be able to relate our task of acquiring material from their area to its proper context.  Some – 
but by no means all! - of our American colleagues did tend towards an ivory tower approach. 
 
 
Ron Hogg 
 
Manager, Slavonic Eastern & Central European Acquisitions 
British Library, Boston Spa 
e-mail: ron.hogg@bl.uk 
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